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Object Sentence in Syriac and Aramaic of  

Targum  Onkelos 

A comparative Linguistic Study 

Samah Sayed Eid 

Abstract 
 

This current research tackles with examining the object sentences 

in Syriac and Aramaic of Targum onkelos, counting on translation text 

of Torah and the text of Aramaic of Targum onkelos 

The research exposes also the conjunctions used in Syriac and 

Aramaic of Targum Onkelos to link the object to the main basic 

sentence, and through Syriac grammarians  and western educators of 

Syriac and Aramaic of Targum Onkelos, exploring as well the extent 

to which these articles are used and applied in the two texts of study. 

The study monitors if there is any other definite articles have been 

found at reading texts. 

. It also sheds lights on the possibility of deleting the conjunction 

(holding) tool from the object-sentence due to the terms stipulated by 

Syriac grammarians and exploring the difference or convenience in 

Aramaic of Targum Onkelos with these terms. 

. Moreover, the research exposes the role of the object sentence 

transporting the direct/indirect uttering talk and the conjunction 

(holding) tools, and the extent to which they exist and likely used in 

the Syriac and Aramaic of Targum onkelos texts.  
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1122يٍسرُيِل لَدبِية مِأرُيِا بِية مُريُا دَفرَش ةِدعٌون

  ישׁראל וּבֵין מִצרָאֵי בֵין יוי דְיַפרֵישׁ תִידְעוּן

9193بمَشرٍيةُا كُإٌوزِا وَقرَو مٌوشِا فقَد

  בְמַשׁרִיתָא כָרוֹז וְאַעְבַרוּ מֹשַׁה פַקֵיד

31129محٌوةُا بِؤ دٍاية مِدِم وَنحَللٌون كُؤنُا نِفقٌود

  מַכתָשָׁא דְבֵיה יָת וּןוִיחַור כָהְנָא יפַקֵיד

1121حَيًُةُا أفإٍين ةَرةِين دمِةدكِا لؤٌو كُؤنُاونَيةٌون نِفقٌود

  חַיָין צִיפְרִין תַרתֵין לִדמִדַכֵי וְיִסַב כָהְנָא יפַקֵיד

אֲרֵי

21121اَحٌوؤْي بَر دِاشةبٍي اَبرُم شمَع
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  אֲחוּהִי אִשׁתְבִי אֲרֵי אַברָם וּשׁמַע

 - أ

شَرٍي مأُا اِشكَح أبُا

فقَبد  شبََ  

 שָׁרִי פַקֵידיָכֵיל - אְבָא

11121اِنٌون دَنشَدَر أبُا لُا2

   לְשַׁלָחוּתְהוֹן אְבָא לָא

9111بَةحٌومِؤ دنعََرَن دحِشٌَون مَلكُا سٍيحٌون أبُا لُا -1

 בִתחוּמֵיה לְמִיעִיבַר לְמִשׁבְקַנָא דְחַשׁבוֹן מַלכָא סִיחוֹן אֲבָא לָא

1113شمُا لَاحَوًُؤْي دَنقٍيم يَمي أُبِا لُا9

  בְישׁראל שְׁמָא לַאֲחוּהִי לְאָקָמָא מִייַבְְ  אַבֵי לָא
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11123مِدِم دِاعَِد اْنُا مِشكَح لُا1

  פִתגָמָא לְמַעֲבַד אִיכוֹל לָא

21111 نِحدِا د ؤْوُا مِشكَح لُا3

   לְמִחזֵי יָכֵיל לָא

13191دَكنَعَن بَارعُا يٍسرُيِل لََنًُي نَورةٌون د مُريُا فَقِد -3

  דִכנָעַן בארעא ישׂראל בְנֵי יָת לְאַחסָנָא יוי פַקֵיד

19112بَةحٌومِؤ دنِعََر لٍيسرُيِل سٍيحٌون شََ  لُا -1

ְ בִתחוּמֵיה לְמִיעִיבַר יִשׂרָאֵל יָת יחוֹןסְִ שְׁבַק וְלָא

31129محٌوةُا بِؤ دٍاية مِدِم وَنحَللٌون كُؤنُا نِفقٌود

מַכתָשָׁאדְבֵיהיָתוִיחַורוּןכָהְנָאיפַקֵיד

د
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אֲרֵיד

2211اَرعُا اَفًُي مِن مَيُا دقَلو نٌوح يٍدَع2

ארעאמֵעַלמַיָאקַלוּאֲרֵינֹחְַידַע

אֲרֵיد)

1122يٍسرُيِل لَدبِية مِأرُيِا بِية مُريُا دَفرَش ةِدعٌون1

ישׁראלוּבֵיןמִצרָאֵיבֵיןיוידְיַפרֵישׁתִידְעוּן

דد

21111مُري عَم طَيٌَوةُا اَنْة عَُِد د دَعاِ

רִיבוֹנִיעִםטֵיבוּעֲבַדתאֲרֵיאִידַע

אֲרֵיد

د

אֲרֵי
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1121مُريُا اْنُا داِنُا مِأإُيِا نِدعٌون2

יויאְנָאאְרֵימִצרָאֵייִדְעוּן

 

92113ليُا ؤْي دسَنيُا مُريُا حزُا1

           לֵאָהסְנוּאֲתָאאֲרֵייויחזָא

319        لمِاكَل اٍيلُنُا شَفٍير د اَنْةةُا حزُة9

לְמֵיכַלאִילָנָאטָבאֲרֵיאִיתְתָאחזָת

3:7يٍدَعو دعَرطِلُنٍين اِنٌون4

אִינוּןאִיןעַרטִלְָאֲרֵיידַעוּ

 

אֲרֵיد

15
 (Correlative Pronouns
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1121ابمِأإُيِ دَعََدة مِدِم برُك وبَر برُك قدُم ةِشةَعِا

 במצריםדַעְבַדִיתנִסִיןיָתבְרָךוּבַרבְרָךקְדָםתִשׁתַעֵי

(במצריםעְבַדִיתعََدة بمِأإُيِا )

דمِبدِم د 

עבודהعَُدُا

 

2

 1:5شَرٍي مٌوشِا مفَرِش نُمٌوسُا ؤُنُا

אוּלפָןיָתפָרֵישׁמֹשַׁהשָׁרִי

1

3111 مِنِؤ نِحرٌوب نِشكَح

نِحرٌوب مِنِؤ)
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نِحرٌوب 

نِشكَح

9:6 תַעבְדוּןיוידְפַקֵידפִתגָמָאיןדְֵ

תַעבְדוּן

פַקֵיד

21113   (دَابٌوؤْي ؤْو دَاحٌوؤْي لرُحِل يَعقٌوب حَوٍي2

הוּאֲבוהָאאַחַתבַראֲרֵילרחליַעֲקֹבחַוִי

1אֲרֵי2

5:2 دَجرِب لكٌل مَشرٍيةُا مِن لََر دنَفقٌون يٍسرُيِل لًَُنَي فَقِد-1

 דִסגִירכֹלמַשרִיתָאמִןוִישַלְחוּןישׂראלבְנֵייָתפַקֵיד

 ו2ֹ

1

د
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ואֲרֵי

 
 

  

51:4اَلِفكٌون مِدِم د ةِعَدٌون2

דְתַעבְדוּיָת ןיָתְכוֹאַלֵיף

26:42حَويوؤي كٌل دَجدَش لؤٌون 2

יָתְהוֹןדְעָרַעָאכֹליָתלֵיהוְחַוִיוּ

21

יָת

יָת

יָת22

9:22מְבָרַךדִתבָרֵיךיָתאידַענְָאֲרֵי
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د

دلَم

لَم

لَم

د

د

د

د

لَم 

ד

ארי

אריד

2119مِنِؤ ةِاكٌول لُا د لُك اِمرِة 

1911لََري دَةشَدَر لُك اِمرِة 

3111ؤٌو دُاحي اِمَرة 



 ( دراسة لغوية مقارنة)جملة المفعول فى السريانية وآرامية ترجوم أونكلوس 

(1122 سبتمبر –يوليو ) 93المجلد  -حوليات آداب عين شمس 
922

92119لَحمُا لؤٌون دنسٍيمٌون اِمَر 

מִנִיבְנָתָךיָתתֵינוּסדִלמָא אֲמַרִיתאֲרֵידְחֵילִיתאֲרֵילְלָבָןאֲמַר 

13:13

77:26אֲנָאסְנוּאֲתָהאֲרֵייויקדם שְׁמִיַעאֲרֵיאֲמַרַת

וּלאִיתְתֵיההָדֵיןלְגַברָא דְיַנזֵיקלְמֵימַרעַמָאכֹליָתאֲבִימַלַךפַקֵיד

יִתקְטִילאִתקְטָלָא

33:51

د

د
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